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DISCOVER 159 CHARMING 
DESTINATIONS

NEW
12 suggested  

walks and hikes 
around the  

scenic villages

20
-I

II
C

ré
at

io
n

 S
tu

d
io

 F
la

m
m

ar
io

n
  

  
 F

ro
nt

 c
ov

er
: B

ala
zu

c 
©

 K
az

ut
os

hi
 Yo

sh
im

ur
a 

/ L
PB

VF
.

Ba
ck

 c
ov

er,
 fr

om
 le

ft 
to

 ri
gh

t: 
Ro

us
sil

lon
 ©

 M
ich

el 
Ca

va
lie

r /
 H

em
is;

 G
as

sin
 ©

 M
at

th
ieu

 C
oli

n 
/ H

em
is.

Sp
in

e, 
to

p 
an

d 
bo

tto
m

: H
un

aw
ih

r a
nd

 R
od

em
ac

k 
©

 R
en

é 
M

at
te

s 
/ H

em
is.

Discover the 159 most picturesque villages in France, selected for their 
authenticity, beauty, and cultural heritage by the accredited association 
Les Plus Beaux Villages de France.

This new, fully updated edition—including 12 suggested 
walks and hikes in and around a selection of villages—
provides everything you need for a memorable trip 
through the most beautiful villages of France.

 Restaurant recommendations
 Events and activities 
 Gastronomic and artisanal  

specialties 

 159 color road maps 
 Local history
 Sights and attractions 
 Accommodation options

These charming French destinations offer a truly unique travel experience, from the 
Provençal vineyards and cherry orchards of Venasque, to the medieval ramparts at 
Moncontour, to the snow-capped Alpine mountains surrounding Saint-Véran, the 
highest inhabited village in Europe.

This comprehensive illustrated guide reveals the hidden treasures of France, inviting 
readers to explore each village through:
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9 7 8 2 0 8 1 5 0 8 2 8 6

5 2 4 9 5

US $24.95 / Can. $33.50 / UK £16.95 / €16.95

editions.flammarion.com
Printed in Bosnia and Herzegovina by GPSFlammarion

TH
E OFFICIAL GUID

E

9782081508286_TheMostBeautifulVillages2020_Couv_GB.indd   Toutes les pages 17/01/2020   16:37



S
a

in
t-

C
é

n
e

ri
-l

e
-G

é
re

i 
 O

rn
e

How to use this book

e Highlights
Monuments, museums, and other 
noteworthy sites open to the public.

K Accommodation
Where to stay during your visit (hotels, 
guesthouses, gîtes, campsites, holiday 
villages, etc.), including a star rating where 
applicable, indicated with asterisks.

  Eating Out
Where to enjoy the best local food and 
drink (restaurants, inns, brasseries, 
pizzerias, tea rooms, etc.).

H   Establishments participating in 
the Friends of the Association scheme 
(see end of book for further details).

Village 
presentation

Administrative 
department 
and code 

Detailed road map 

Practical 
information

Village name

Saint-Céneri-
le-Gérei
A painter’s paradise

Orne (61) • Population: 140 • Altitude: 417 ft. (127 m)

At the heart of the Mancelles Alps, Saint-Céneri-le-Gérei com-
bines water, stone, and wood. 

The village, which nestles in a bend in the Sarthe river, was 
founded by Saint Céneri, an Italian-born monk who created a 
monastery that was later burned by the Normans. A church was 
built on the site in the 11th century. Today, topped with a saddleback 
roof and a tower adorned with columns and belfry openings, it 
emerges above the trees. Inside, it houses recently restored 
12th-century murals and a ceiling that is unique in France. The 
village’s old houses surrounding the church have been preserved. 
Below is a charming 15th-century chapel. On the opposite bank is 
the miraculous spring created by Saint Céneri in 660, which, 
according to popular belief, has the power to cure eye problems. 
Over the years, the village has charmed many famous painters, 
including Camille Corot (1796–1875) and Eugène Boudin (1824–
1898), and at the Auberge des Sœurs Moisy, which they frequented, 
you can still see charcoal portraits of artists and villagers sketched 
by candlelight.

e Highlights
• Église Saint-Céneri (11th century): 
Murals, Stations of the Cross.
• Chapel (15th century): Statue of Saint 
Céneri.
• Auberge des Soeurs Moisy: Museum 
of 19th- and 20th-century painters. 
• Village: Audioguide tour 
(www.saintceneri.org).

K Accommodation
Gîtes and vacation rentals
La Cassine: +33 (0)2 33 26 93 66.
Chez Martine: +33 (0)2 33 32 23 93.
La Giroise: +33 (0)2 43 33 79 22.

 Eating Out
Auberge des Peintres: +33 (0)2 33 26 49 18.
Auberge de la Vallée: +33 (0)2 33 28 94 70.
L’ Échoppe Gourmande: 
+33 (0)2 33 81 91 21.
La Taverne Giroise: +33 (0)2 33 32 24 51.

 Local Specialties
Art and Crafts
Marquetry • Restoration of paintings • 
Artists • Painter-sculptor.

 Events
Pentecost: Artists’ event.
July: “Saint Scène” (music).
August: Open-air rummage sale (1st 
Sunday).

B Outdoor Activities
Canoeing • Fishing • Walking: Route GR 36, 
several marked trails via the Normandie-
Maine regional nature park and the 
Chemin des Arts toward the Mont des 
Avaloirs • Mountain-biking • “Monts et 
Marche” (signposted walk).

b Further Afield
• Saint-Léonard-des-Bois (3 miles/5 km).
• Alençon: Musée de la Dentelle, 
lace museum (9½ miles/15.5 km).
• Mont des Avaloirs (9½ miles/15.5 km).

By road: Expressway A28, exit 18–
Alençon centre (12 miles/19 km), 
N12 (7½ miles/12 km). By train: 
Alençon station (12 miles/19 km).
By air: Caen-Carpiquet airport 
(83 miles/134 km).

Tourist information—
Alpes Mancelles: +33 (0)2 43 33 28 04 or
+33 (0)2 33 27 84 47
www.saintceneri.org
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  Local Specialties
Artisanal produce and local delicacies; 
crafts and artistic activities in the village.

  Events
Markets and key events in the village 
calendar (fetes, festivals, exhibitions, etc.).

B Outdoor Activities
Excursions and activities in the open 
air (walking, watersports, mountain-
biking, etc.).

b Further Afield
Tourist attractions, towns, and other 
Most Beautiful Villages of France (marked 
with an asterisk before their name) 
within a thirty-mile (fi fty-km) radius, 
or a one-hour drive.

k  Did you know?
An anecdote, historical detail, or cultural 
particularity of the village. 

The villages are 
arranged by 
geographical region

A map introduces each 
geographical region 
Northwest: pp. 12–53
Northeast: pp. 54–81
Southeast, pp. 82–151
Southwest, pp. 152–267
La Réunion, pp. 268–69

All of the villages are listed 
alphabetically in the index
pp. 270–71

CORSICA

S
a

in
t-

C
é

n
e

ri
-l

e
-G

é
re

i 
 O

rn
e

k Did you know?
In the 15th-century chapel built on the 
site of the Saint Céneri hermitage, there is 
a statue of the hermit and a granite stela, 
said to have been used by him as a bed, 
and believed to heal incontinence. Legend 
has it that, if young girls pushed a needle 
into the feet of the saint’s statue, they 
would be able to fi nd a husband.

• Forêt d’Écouves, forest; Château de 
Carrouges (12–19 miles/19–31 km).
• Parc naturel régional Normandie-Maine, 
nature park; Carrouges (19 miles/31 km).
• Bagnoles-de-l’Orne (25 miles/40 km).
• Haras National du Pin, national stud 
(34 miles/55 km).
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Preface
Come and discover, explore, wonder at, and stroll through The Most 
Beautiful Villages of France. Listen to the stones tell their story, linger 
on a café terrace, feel the cool water of a fountain run between your 
fingers, marvel at the skills of artists and craftspeople, fall asleep in 
a fairy-tale castle or dovecote, follow delightful walking trails, share 
in local celebrations and festivals, sample all the regional delicacies, 
and bring home choice items from the village market.

The Official Guide to the Most Beautiful Villages of France invites you 
to experience both simple and extraordinary pleasures, in exceptional 
locations that will awaken all your senses. Nearly 160 distinctive 
destinations—boasting a wealth of outstanding heritage and archi-
tecture, and buzzing with the vibrant energy and enthusiasm of their 
inhabitants—celebrate the French way of life, in all the diversity of 
their regions: from Alsace to the Basque Country, from Brittany to 
Provence, from Picardy to Languedoc, via Corsica and even the over-
seas department of La Réunion.

Whether you are seeking a short break or an extended vacation, 
whatever the season or occasion, this guide is the perfect traveling 
companion to help you enjoy these magical places to their fullest and 
to organize your stay with ease. If you are longing for a memorable 
rural getaway, The Most Beautiful Villages of France are ready to 
welcome you.

Maurice Chabert 
President of Les Plus Beaux Villages de France association,  
Mayor Emeritus of Gordes, in the Vaucluse
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The association of Les Plus Beaux 
Villages de France® was founded in the 
early summer of 1981 after one man 
encountered a certain book. That man 
was Charles Ceyrac, mayor of the village 
of Collonges-la-Rouge in Corrèze, and 
the book was Les Plus Beaux Villages 
de France, published by Sélection du 
Reader’s Digest. This book gave Ceyrac 
the idea of harnessing people’s energy 
and passion to protect and promote the 
exceptional heritage of France’s most 
beautiful villages. Sixty-six mayors signed 
up to Charles Ceyrac’s initiative, which 
was made official on March 6, 1982 at 
Salers in Cantal, France.
 Today, this national network of 
almost 160 villages works to protect and 
enhance the heritage of these exceptional 
locations in order to increase their 
renown and promote their economic 
development.

Three steps to 
becoming one  
of The Most 
Beautiful Villages 
of France
Three preliminary criteria
In the first instance, the village looking 
to join the association must submit an 
application showing that it meets the 
following criteria:
• a total population of no more than 2,000 
inhabitants
• at least two protected sites or monuments 
(historic landmarks, etc.)
• proof of mass support for the application 
for membership via public debate 

Twenty-seven evaluation criteria
If the application is accepted, the village 
then receives a site visit. After an interview 
with the local council and a photographic 
report have been completed, a table of 
twenty-seven criteria is used to evaluate the 
village’s historical, architectural, urban, and 
environmental attributes, as well as its own 
municipal initiatives to promote the village.

The verdict of the Quality 
Commission
The finished evaluation report is put before 
the Quality Commission, which alone has 
the power to make decisions on whether 
a village should be accepted (an outcome 
requiring a two-thirds majority in the vote). 
About ten villages apply each year, and 
about 20% of applications are successful. 
The approved villages are also subject to 
regular reevaluation in order to guarantee 
each visitor an outstanding experience.

A concept that 
has traveled  
the globe
Interest in preserving and enhancing rural 
heritage transcends national boundaries, 
and several initiatives throughout Europe 
and the rest of the world have given rise to 
other associations on the French model: Les 
Plus Beaux Villages de Wallonie (Belgium) 
in 1994; Les Plus Beaux Villages du Québec 
(Canada) in 1998; I Borghi Più Belli d’Italia in 
2001; The Most Beautiful Villages of Japan 
in 2005; and Los Pueblos Mas Bonitos de 
España in 2011. Collaborating with the 
Federation of the Most Beautiful Villages of 
the World, these associations are now taking 
their expertise to emerging networks. 

To read more about the association, visit
www.lesplusbeauxvillagesdefrance.org

Save the date
Get to know The Most Beautiful Villages  
of France from every angle—heritage, 
cuisine, craftsmanship—and in every 
season, by taking part in events aimed  
at those who enjoy the finer things in life.

• Journées Européennes des Métiers 
d’Art® (European Festival of Arts 
and Crafts), 1st weekend in April

• Marché aux Vins des Plus Beaux 
Villages de France® (The Most 
Beautiful Villages of France Wine 
Festival), 2nd weekend in April

• Nuit Romantique des Plus Beaux 
Villages de France® (The Most 
Beautiful Villages of France 
Romantic Evening), 3rd Saturday in 
June

• Journées Européennes  
du Patrimoine® (European Heritage 
Festival), 3rd weekend in September

The Most Beautiful 
Villages of France

6

JOIN US ONLINE

To reserve your next trip, take 
part in events, or keep up with 
the latest news, go online at 

www.les-plus-beaux-villages- 
de-france.org

or follow us on social media:







The 159 Most Beautiful 
Villages of France by 
geographical region

CORSICA

Northwest 
pp. 10–51

Northeast 
pp. 52–77

Southeast 
pp. 78–149

Southwest 
pp. 150–265

La Réunion 
pp. 266–67
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Traditional skills and ancient wall carvings
Vienne (86) • Population: 395 • Altitude: 331 ft. (101 m)

The jours (openwork embroidery) of Angles is a traditional skill that 
is still practiced in this village on the banks of the Anglin. 

From the top of the cliff, the ruins of the fortress, built by the counts 
of Lusignan between the 11th and 15th centuries, overlook the river. 
At the top of the village, the Église Saint-Martin, with its Poitiers-style 
Romanesque bell tower, stands next to the 12th-century Chapelle 
Saint-Pierre. The “Huche Corne” offers a magnificent view of the lower 
part of the village, where the Chapelle Saint-Croix, an old abbey 
church with a 13th-century doorway, faces the river, which is bordered 
with weeping willows. With its old bridge and its mill wheel, this 
romantic environment is the perfect spot for providing artists with 
inspiration. Several lanes—les Chemins de la Cueille, le Truchon, 
l’Arceau, and la Tranchée des Anglais—run from top to bottom of the 
village and are lined with pretty pale stone houses. Nearby, the site of 
the Roc aux Sorciers (Sorcerers’ Rock) houses a unique Paleolithic 
frieze carved into rock 15,000 years ago, which is now protected. 

Angles has been famous for its jours for 150 years. Threads are 
drawn from fabric (such as linen or cotton) using very fine and sharp 
scissors, and the openings are then embellished with embroidery. 
Angles has for many years provided Parisian department stores with 
luxury lingerie.

e Highlights
• Forteresse d’Angles (July and August): 
Remains of the fortress built in the  
11th–15th centuries.
• Maison des Jours d’Angles et du 
Tourisme: Demonstration of the jours 
technique and sale of embroidered linen. 
Further information:  
+33 (0)6 82 00 78 95.
• Village: Guided tour Fridays at 3 p.m.  
for individuals; groups by appointment 
only: +33 (0)5 49 21 05 47.

K Accommodation
Hotels
H Le Relais du Lyon d’Or***: 
+33 (0)5 49 48 32 53.
Guesthouses
Artemisia   : +33 (0)5 49 84 01 83.
L’Atelier des Sources: +33 (0)6 03 00 04 00.
La Forge: +33 (0)6 79 63 19 06.
Le Grenier des Robins: 
+33 (0)5 49 48 60 86.
La Ligne: +33 (0)6 18 34 17 96.
Lorna and Tony Wilkes: 
+33 (0)5 49 48 29 85.

Mon Plaisir: +33 (0)6 84 73 54 61.
Le Petit Oiseau: +33 (0)5 49 48 14 67.
Gîtes and vacation rentals
www.tourisme-chatellerault.fr

 Eating Out
Le 15, tea room: +33 (0)5 49 91 01 25.
Au P’tit Roc: +33 (0)5 49 91 34 92.
L’Amaretto, pizzeria: +33 (0)5 49 48 57 89.
Le Donjon de Bacchus: +33 (0)5 49 84 36 02.
Le Relais du Lyon d’Or: +33 (0)5 49 48 32 53.

 Local Specialties
Food and Drink
Broyé du Poitou (butter cookies).
Art and Crafts
Antiques • Jours (openwork embroidery) • 
Artists • Cross-stitch, lace, gifts • Wood 
carving • Fashion design and pattern-
making workshops.

By road: Expressway A10, exit 26–
Châtellerault Nord (22 miles/35 km).
By train: Châtellerault (21 miles/34 km) 
and Poitiers (31 miles/50 km) TGV 
stations. By air: Poitiers-Biart airport 
(37 miles/60 km).

Tourist information: 
+33 (0)5 49 21 05 47
www.tourisme-chatellerault.fr
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 Events
April: Spring flea market (Easter weekend) 
May–October: Exhibitions.
June: Journée du Petit Patrimoine  
de Pays, local heritage day.
July: Crafts days (weekend of 14th); 
“Lumières Médiévales,” costumed tour  
of the village by candlelight (3rd Saturday)
August: firework display with music  
(1st Sunday); “Des Livres et Vous,”  
book festival (week of 15th).
September: Journées du Patrimoine,  
local heritage days; flea market.
November: Rouge et Or (arts and crafts 
fair).

B Outdoor Activities
Canoeing • Rock climbing • Fishing • 
Walking • Mountain-biking • Pétanque.

b Further Afield
• Parc Naturel Régional de la Brenne 
(3½ miles/6 km).
• Abbaye de Fontgombault 
(5½ miles/9 km).
• Musée Mado Rodin, Yseures-sur-Creuse 
(7½ miles/12 km).
• La Roche-Posay (7½ miles/12 km).
• Abbaye de Saint-Savin (10 miles/16 km).
• Le Blanc (11 miles/18 km).
• Archigny: Ferme Musée Acadienne 
(15 miles/24 km).
• Chauvigny (16 miles/26 km).
• Le Grand-Pressigny (20 miles/32 km).
• Parc de la Haute-Touche 
(21 miles/34 km).
• Futuroscope, theme park 
(30 miles/48 km).
• Poitiers (31 miles/50 km).
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A port facing England
Manche (50) • Population: 600 • Altitude: 10 ft. (3 m)

In the Middle Ages, Barfleur was the principal port on the Cotentin 
Peninsula, and the village’s history is tied to that of the dukes of 
Normandy and England.

It was a man from Barfleur named Étienne who, in 1066, carried 
William on the longship Mora to conquer England. In 1120 William 
Adelin (heir to King Henry I of England) and Henry’s illegitimate 
son Richard perished when the White Ship ran aground at Barfleur 
Point. In 1346, at the beginning of the Hundred Years War, the  
English returned to the port, which they looted and burned. The 
11th- century Romanesque church, which occupied the present-day 
site of the lifeboat station, was replaced by the Église Saint-Nicolas, 
built between the 17th and 19th centuries. Surrounded by its mari-
time cemetery, the building contains—by way of an ex-voto—a three-
masted whaleboat, offered at the birth of the artist Paul Blanvillain 
(1891–1965). The Chapelle de la Bretonne, built in 1893 by the people 
of Barfleur in honor of the beatification of Marie-Madeleine Postel, 
features some remarkable stained-glass windows tracing the life of 
the saint, as well as numerous statues adorning its walls. Alongside 
humble fishermen’s cottages surrounded by pretty little gardens, the 
opulent-looking houses of the Cour Sainte-Catherine (15th century), 
facing the fishing port and marina, are built—like those of the Bourg, 
La Bretonne, and the old Augustinian Priory (18th century)—from 
the gray granite that is part of Barfleur’s austere charm.

e Highlights
• Église Saint-Nicolas: Built in the  
17th–19th centuries on a rocky 
promontory at the center of a maritime 
cemetery, it is in the classical style and 
contains a superb Visitation by the 
Flemish school of the 16th century,  
which is listed as a historic monument. 
• Old Augustinian Priory (18th century) 
and its garden.
• Chapelle de la Bretonne: Listed stained-
glass windows tracing the life of Marie-
Madeleine Postel.
• Cour Sainte-Catherine: The remains  
of a former mansion (late 15th–early  
16th century). 
• Lifeboat station: The first lifeboat station 
to be built in France, in 1865, modeled on 
English ones. 
• Village: Guided tour in summer. Further 
information: +33 (0)2 33 54 02 48.

K Accommodation
Hotels
Le Conquérant**: +33 (0)2 33 54 00 82.
Guesthouses, gîtes, walkers’ lodges, 
vacation rentals, and campsites
Further information: +33 (0)2 33 54 02 48
www.barfleur.fr

By road: N13, exit Valognes (16 miles/26 km); 
expressway A84, exit 40–Cherbourg 
(66 miles/106 km). By train: Valognes 
station (16 miles/26 km); Cherbourg station 
(17 miles/ 27 km). By air: Cherbourg-
Maupertus airport (11 miles/ 18 km).

Tourist information: 
+33 (0)2 33 54 02 48
www.barfleur.fr
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 Eating Out
Café de France: +33 (0)2 33 54 00 38.
Chez Buck, crêperie: +33 (0)2 33 54 02 16.
Le Comptoir de la Presqu’île: 
+33 (0)2 33 20 37 51.
La Marée: +33 (0)2 33 20 81 88.
Le Phare: +33 (0)2 33 54 10 33.
 

 Local Specialties
Food and Drink
Shellfish and fish. 
Art and Crafts
Antique dealer • Decoration • Art gallery • 
Ceramic artist.

 Events
Market: Tuesday and Saturday in summer 
(Saturday off-season), 8 a.m.–1 p.m.,  
Quai Henri-Chardon.
June–August: Painting and sculpture 
exhibitions.
Late July to early August: Été Musical  
de Barfleur, classical music festival.
August: Village des Antiquaires, antiques 
fair (3rd or 4th weekend).

B Outdoor Activities
Walking: Route GR 223; hiking and 
mountain-biking trails.
Watersports: Sailing, kayaking, diving.

k Did you know?
Some come here just for the Barfleur 
“Blonde.” This wild mussel, from  
natural beds near the port, is best  
eaten between June and September.

b Further Afield
• Barfleur Point (2 miles/3 km).
• Gatteville lighthouse (2 miles/3 km).
• Montfarville: church and its paintings  
(2 miles/3 km).
• La Pernelle: viewpoint (4½ miles/7 km).
• Saint-Vaast-la-Hougue: Vauban towers  
(9½ miles/15.5 km).
• Valognes, “the Versailles of Normandy” 
(16 miles/26 km).

• Cherbourg; Cité de la Mer, science park 
(18 miles/29 km).
• Château de Bricquebec (24 miles/39 km).
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Spiritual resting place in the  
Normandy countryside
Eure (27) • Population: 419 • Altitude: 164 ft. (50 m)

Between Rouen and Lisieux, this typical Normandy village takes its 
name from both the stream that flows alongside it and the founder of 
its famous abbey. The abbey at Bec was founded in 1034, at the time of 
William the Conqueror, duke of Normandy and England’s first Nor-
man king. Its first abbot was Herluin (Hellouin), knight to the count  
of Brionne. Both Lanfranc and Anselm followed Herluin into the abbey 
and were trained by him; both left their mark on Western Christianity. 
Lanfranc was a scholar and teacher who developed the abbey school; 
he served as archbishop of Canterbury in England from 1070 to 1089. 
Saint Anselm, philosopher and theologian, succeeded Lanfranc as 
prior of Bec Abbey and became abbot on the death of Herluin in 1078. 
He also became archbishop of Canterbury (1093–1109). Destroyed and 
rebuilt several times, Bec Abbey fell into ruin during the French Rev-
olution and Napoleon’s Empire. The only remaining part of the medi-
eval abbey complex is the tower of Saint-Nicolas (15th century), which 
still dominates the site. In 1948 new life was breathed into the abbey 
by the arrival of a community of Benedictine monks. While Le 
Bec-Hellouin certainly owes its reputation to the religious prestige of 
this remarkable building, the village itself is also well worth visiting, 
with its half-timbered houses and flower-decked balconies nestling in 
the heart of a verdant landscape of woodland and fields. e Highlights

• Abbaye de Notre-Dame-du-Bec: Maurist 
(Congregation of Saint Maur) architecture 
of 17th and 18th centuries; abbey church, 
cloisters. Further information:  
+33 (0)2 32 43 72 60.
• Église de Saint-André (14th century): 
Important 13th–18th-century statuary.
• Organic farm: production and research 
site, permaculture school, resource center 
for permaculture. Further information:  
+33 (0)2 32 44 50 57.
• Village: Guided tours Tuesday 2.30 p.m. 
in summer, by tourist information center.

K Accommodation
Hotels
Auberge de l’Abbaye***:  
+33 (0)2 32 44 86 02.
Guesthouses
L’Atelier de Tess: +33 (0)2 27 19 46 25.
La Parenthèse: +33 (0)2 32 45 97 51.
Gîtes and vacation rentals
Further information: +33 (0)2 32 44 05 79
www.bernaynormandie.fr
Campsites
Camping Saint-Nicolas***  
(March 15–October 15):  
+33 (0)2 32 44 83 55.

By road: Expressway A28, exit 13– 
Le Neubourg-Brionne (3½ miles/5.5 km).
By train: Brionne station (4½ miles/7 km); 
Bernay station (16 miles/26 km).
By air: Deauville-Saint-Gatien airport  
(34 miles/54 km).

Tourist information—Bernay de 
Terres de Normandie: +33 (0)2 32 44 05 79
www.bernaynormandie.fr 
www.lebechellouin.fr
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 Eating Out
L’Antre de Cloches, tea room:  
+33 (0)6 16 51 63 07. 
L’Archange, crêperie: +33 (0)2 32 43 67 64.
Auberge de l’Abbaye: +33 (0)2 32 44 86 02.
La Crêpe dans le Bec, crêperie:  
+33 (0)2 32 47 24 46.
Restaurant de la Tour: 
+33 (0)2 27 19 61 44.

 Local Specialties
Food and Drink
Organic produce • Chocolates and cookies.
Art and Crafts
Art and antiques • Monastic crafts •  
Art gallery • Interior designer • Cabinet  
of curiosities.

 Events
June: “Festival Aquarelle,” watercolor 
festival (every other year). 
July: General sale (closest Sunday to 14th).
July–August: Exhibitions of painting  
and sculpture.
August: Les Estivales du Bec, festival of 
local produce and crafts (1st weekend).

B Outdoor Activities
Horse-riding • Fishing (Bec stream) • 
Walking (3 marked trails) and green route 
(27 miles/43 km) of multi-trail paths along 
the former railway line (walking, cycling, 
roller-skating).

b Further Afield
• Brionne: keep, former law court,  
watersports on the lake (3½ miles/5.5 km).
• Harcourt: castle, arboretum  
(6 miles/10 km).
• Sainte-Opportune-du-Bosc: Château  
de Champ-de-Bataille (8½ miles/13.5 km).
• Le Neubourg: Musée de l’Ecorché 
d’Anatomie, museum of anatomy  
(11 miles/18 km).
• Pont-Audemer, “the Venice of 
Normandy”: Musée A.-Canel, museum  
(12 miles/19 km).
• Bernay: museum, abbey church  
(14 miles/23 km).
• Beaumesnil: museum, castle, gardens  
(24 miles/39 km).
• Évreux: cathedral, Gisacum religious 
sanctuary (27 miles/43 km).
• Rouen (27 miles/43 km).
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Beuvron-en-Auge
The flavors of Normandy
Calvados (14) • Population: 246 • Altitude: 33 ft. (10 m)

Nestled between valleys dotted with apple trees and half-timbered 
farmhouses, Beuvron, centered around its covered market, is a 
showcase for the Pays d’Auge.

In the 12th century, Beuvron consisted of only a small medieval 
castle and a church. By the end of the 14th century, however, reflect-
ing the fame of the resident Harcourt family, the town was in its 
heyday. This Norman family with royal connections helped estab-
lish the town’s commercial activities right up until the French Rev-
olution, and built the present church and chapel of Saint-Michel de 
Clermont overlooking the Auge valley. Bedecked with geraniums 
and decorated in rendered plaster or pink brick, the façades of the 
wooden-frame houses recall the village’s four centuries of glory, 
while the steep roofs are covered with slates or tiles. The houses 
and businesses huddle around the magnificently restored covered 
market. On the edge of the village, farms, manors, and stud farms 
stretch out into the woods and farmland, keeping alive the region’s 
local traditions and specialties.

By road: Expressway A13, exit 29–Cabourg 
(4½ miles/7 km). By train: Lisieux station 
(18 miles/29 km); Caen station  
(19 miles/31 km). By air: Caen-Carpiquet 
airport (26 miles/42 km).

Tourist information:  
+33 (0)2 31 39 59 14
www.beuvroncambremer.fr
www.beuvron-en-auge.fr
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• Church (17th century): 18th-century 
main altar, stained-glass windows by Louis 
Barillet, pulpit in Louis XVI style.
• Chapelle de Saint-Michel-de-Clermont 
(12th–17th century): Statues of Saints 
Michael and John the Baptist.
• Stud farm Haras de Sens: Visit a stud 
farm that breeds, raises, and trains  
horses; groups by appointment only:  
+33 (0)2 31 79 23 05.
• Espace des Métiers d’Art: In the former 
school are five art and craft studios, and 
a multipurpose exhibition space. Further 
information: +33 (0)2 31 39 59 14.
• Village: Guided visits for individuals in 
summer, and for groups by reservation. 
Further information: +33 (0)2 31 39 59 14.

K Accommodation
Guesthouses
Le Clos Fleuri   : +33 (0)2 31 39 00 62.
Aux Trois Damoiselles:  
+33 (0)2 31 39 61 38.
Domaine d’Hatalaya: +33 (0)2 31 85 46 41.
Lieu Bazin: +33 (0)2 31 79 10 20.
Manoir de Sens: +33 (0)2 31 79 23 05.
Le Pavé d’Hôtes: +33 (0)2 31 39 39 10.
Le Pressoir: +33 (0)6 83 29 42 52.
Gîtes
M. Patrick De Labbey   :  
+33 (0)2 31 79 12 05.
Le Pressoir des Hauts de Clermont   : 
+33 (0)2 31 82 17 65.
Le Camélia: +33 (0)6 98 25 51 84.
RV parks
Further information: +33 (0)2 31 39 59 14.

 Eating Out
Le Boogie Blues, bistro: 
+33 (0)2 31 28 35 62.
Le Café du Coiffeur: +33 (0)2 31 79 25 62.
Le Café Forges: +33 (0)2 31 74 01 78.
La Colomb’Auge, crêperie:  
+33 (0)2 31 39 02 65.
L’Orée du Village: +33 (0)2 31 79 49 91.
Le Pavé d’Auge: +33 (0)2 31 79 26 71.

 Local Specialties
Food and Drink
Cider AOC, Beuvron cider • Calvados.
Art and Crafts
Antique dealers • Artists’ studios • Fashion 
designer • Painter • Sculptor, Santon (crib 
figure) maker, animal painter • Ceramic 
artist • Cabinetmaker

 Events
May: Geranium fair, torchlit festival, 
Boogie blues at Sens stud farm.
July: Antiques fair.
July–August: Art and craft exhibitions.
August: Grand flea market.
October: Large market and traditional cider 
festival, boogie-woogie at Sens stud farm.
December: Christmas market.

B Outdoor Activities
Fishing • Walking (one marked trail).

b Further Afield
• Manor houses and castles in the  
Beuvron region (½–6 miles/1–9.5 km).
• Cambremer (6 miles/9.5 km).
• Canon, castle (9½ miles/15 km).
• Côte Fleurie, coast in bloom,  
Cabourg (9½ miles/15 km).
• Deauville (17 miles/28 km).
• Caen (19 miles/31 km).

k Did you know?
The covered market in Beuvron’s main 
square is not as old as it looks. It was 
actually built in 1975 on the site of the 
previous market building, using materials 
recycled from farms and barns set  
to be demolished when the Normandy 
expressway was being built.
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e Candes-Saint-Martin
Bright reflections where rivers meet 
Indre-et-Loire (37) • Population: 229 • Altitude: 131 ft. (40 m)

Built on a hillside, Candes gazes at its own reflection in the waters 
of the Vienne and Loire. Springing up where two rivers merge, 
Candes was for centuries a village of barge people, who contributed 
to the busy traffic on the Loire and the Vienne by selling local wines, 
plum brandies, and tufa stone from their toues (traditional fishing 
boats) and barges on the Loire. Indeed, the striking whiteness of 
tufa stone beneath the dark slate and tiled roofs still brightens the 
houses and the imposing collegiate church in the village. Built 
between 1175 and 1225 and fortified in the 15th century, the church 
is dedicated to Saint Martin, the bishop of Tours, who brought Chris-
tianity to Gaul. One of its stained-glass windows recreates the  
nocturnal removal of his body by monks from Tours. More than 
sixteen centuries after his death, Saint Martin is still revered 
through legends of his many miracles. Undoubtedly the best tells 
the story of how, when his remains were taken by boat to Tours on 
November 11, 397, the banks of the Loire burst into unseasonal 
summer blooms. This was the first ever été de la Saint-Martin—also 
known as an Indian summer.

e Highlights
• Collégiale Saint-Martin, collegiate church 
(12th and 13th centuries): Plantagenet 
Gothic style, fortified in the 15th century.
• Centre Permanent d’Initiative à 
l’Environnement du Patrimoine Fluvial:
Find out about the area’s river 
heritage; boat trips in July and August: 
+33 (0)2 47 95 93 57.
• Village: Guided tours given by  
the Association des Amis de Candes:  
+33 (0)2 47 95 90 71.

K Accommodation
Guesthouses
La Basinière: +33 (0)2 47 95 98 45.
Gîtes and vacation rentals
Le Gîte de la Confluence    :  
+33 (0)2 45 95 87 12.  
Le Logis de la Renaissance   :  
+33 (0)2 41 62 25 21. 
Le Château de Candes:  
+33 (0)6 86 37 06 33 or (0)6 61 09 65 61.
Les Lavandières: +33 (0)2 47 95 86 62.
Le Moulin Saint-Michel: +33 (0)2 41 51 18 23. 
Campsites
Camping Belle Rive: +33 (0)2 47 97 46 03.

 Eating Out
La Brocante Gourmande, bookshop and 
tea room: +33 (0)2 47 95 96 39.
L’Onde Viennoise, brasserie:  
+33 (0)2 47 95 90 66.
La Route d’Or: +33 (0)2 47 95 81 10.

By road: Expressway A85, exit 5–Bourgueil 
(6 miles/9.5 km). By train: Saumur station 
(8½ miles/13.5 km); Saint-Pierre-des- 
Corps TGV station (42 miles/68 km).  
By air: Tours-Saint-Symphorien airport  
(43 miles/69 km).

 Tourist information—Azay–Chinon 
Val de Loire: + 33 (0)2 47 93 17 85
www.azay-chinon-valdeloire.com

 Local Specialties
Food and Drink
AOC wines from Tours, Chinon-Tours,  
and Saumur-Tours.
Art and Crafts
Ceramic artist • Silver- and goldsmith •  
Perfumer • Photographer • Painter.

 Events
Country market: Saturday mornings,  
9 a.m.–1 p.m., east car park.
Throughout the year: Concerts:  
+33 (0)2 47 95 90 61.
July and August: “Flâneries Piétonnes”  
(village closed to traffic, various activities): 
Sundays 2–6 p.m.; village festival.
November: Fête de la Saint-Martin.

B Outdoor Activities
Bathing: Confluence beach (no lifeguard) •  
Fishing • Boat trips • Walking: path along the 
Loire, via Sancti Martini • Cycling: “Loire à 
Vélo” trail.

b Further Afield
• *Montsoreau (½ mile/1 km), see pp. 35–36.
• Abbaye de Fontevraud (4½ miles/6.5 km).
• Seuilly: La Devinière, Rabelais’s house  
(9½ miles/15.5 km).
• Chinon (11 miles/18 km).
• Châteaux of the Loire and Indre  
(12–23 miles/19–37 km).
• *Crissay-sur-Manse (24 miles/39 km),  
see p. 21.
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Crissay-sur-Manse 
A backdrop of tufa stone in the Touraine
Indre-et-Loire (37) • Population: 109 • Altitude: 197 ft. (60 m)

Known as “Chryseio” in the 9th century (meaning “place where a 
fortress stands”), Crissay has retained its castle, its houses, its gar-
dens, and two washhouses bordering the river Manse, which mean-
ders beneath the poplars. 

In the 15th century, the Château de Crissay was built on the foun-
dations of an old fortress belonging to the Turpin de Crissé family. 
Of this seigneurial residence, which was never completed nor lived 
in, there remains only the main building, the keep from the 11th and 
12th centuries, and underground shelters. Built at the instigation  
of the Turpins and finished in 1527, the church contains two 16th- 
century wooden statues representing Saint John and the Virgin, a 
piscina with floral rinceaux in the chancel, and the tomb of Catherine 
du Bellay, a cousin of the poet Joachin du Bellay (c. 1522–1560). On 
the upper square, the 15th- century houses recall Crissay’s golden age 
with their mullioned  windows and ridged dormers.

By road: Expressway A10, exit 25– 
Saint-Maure-de-Touraine 
(7½ miles/12 km).
By train: Noyant-de-Touraine station 
(6 miles/9.5 km); Tours station 
(29 miles/47 km); Saint-Pierre-des-Corps 
TGV station (30 miles/48 km).
By air: Tours-Saint-Symphorien airport 
(31 miles/50 km).

Town hall: +33 (0)2 47 58 54 05
www.crissaysurmanse.fr

e Highlights
• Castle (15th century): By appointment 
only: +33 (0)6 86 40 97 96.
• Église Saint-Maurice (16th century): 
16th-century statues.
• Village: Guided tour by appointment:  
+33 (0)2 47 58 54 05.

K Accommodation
Hotels
L’Auberge de Crissay:  
+33 (0)2 47 58 58 11.
Guesthouses
Indian Dream, teepees: 
+ 33 (0) 6 67 87 16 39.
Les Vallées: +33 (0)2 47 97 07 81.

Gîtes
Rochebourdeau   : +33 (0)2 47 95 23 84.
La Vieille Chaume   : +33 (0)2 47 97 07 33.
La Grand Croix: +33 (0)7 81 87 72 05.
Le Puy Renault: +33 (0) 6 72 82 74 87.

m Eating Out
L’Auberge de Crissay, wine bar/restaurant: 
+33 (0)2 47 58 58 11.

 Local Specialties
Food and Drink
Goat cheeses • Honey • Chardonnay,  
vin de pays, and AOC Chinon wine.
Art and Crafts
Art galleries • Historic bookshop.

 Events
February: Children’s carnival. 
April: Walk (3rd Sunday).
Pentecost Sunday: Foire aux “Vieilleries,” 
rummage sale. 
June: Feast of St. Jean.
July: Graffiti artists at the castle; festivals  
of art and performing arts.
August: Native American weekend; 
classical and modern theater.

B Outdoor Activities
Walking: 2 marked trails • Boules playing 
field • Communal garden • Park • Fishing.

b Further Afield
• Roches-Tranchelion: collegiate church  
(1 mile/1.5 km).
• Vienne valley: from Île-Bouchard to 
Chinon (4½–14 miles/7–23 km).
• Panzoult: Cave des Vignerons, sculpted 
wine cellars (4½ miles/ 7 km).
• Tavant: church frescoes (7 miles/11 km).
• Azay-le-Rideau: castle (12 miles/19 km).
• *Candes-Saint-Martin (24 miles/39 km), 
see p. 20.
• *Montsoreau (24 miles/39 km), see  
pp. 35–36.
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Dampierre
Inspiration for a novelist
Indre (36) • Population: 325 • Altitude: 476 ft. (145 m)

This romantic village, with its harmonious houses overlooked by 
the château and church, stretches out over a sloping headland rich in 
vegetation. In 1844, novelist George Sand discovered this village, 
whose “houses are grouped around the church, planted on a cen-
tral rock, and slope down along narrow streets toward the bed of a 
delightful stream, which, a little further on and lower down, loses 
itself in the Creuse.” Only a postern and two round towers survive 
of the medieval castle, the rest of which was destroyed in 1650 
during the Fronde (civil wars, 1648–53) and the extant  château was 
built on its ruins in the 18th century. The 11th–12th- century Roman-
esque church, with its fine white limestone stonework, adjoins it. 
Its nave houses a set of capitals decorated with narrative scenes, 
including the Twenty-Four Elders (Revelation 4:4) at the crossing 
and scenes from the Old and New Testaments in the apses. The 
crypt is decorated with 12th–16th-century frescoes of rare beauty, 
representing the instruments of the Passion and various scenes 
from the lives of Christ and Mary. Following in the footsteps of 
Claude Monet, many artists—such as Paul Madeline (1863–1920) 
and Anders Österlind (1887–1960)—have been inspired by the 
charm of the village.

By road: Expressway A20, exit 17–
Argenton-sur-Creuse (11 miles/18 km).
By train: Argenton-sur-Creuse station  
(8 miles/13 km); Châteauroux station  
(25 miles/40 km). By air: Limoges-
Bellegarde airport (62 miles/100 km).

Tourist information:  
+33 (0)2 54 47 85 06
www.gargilesse.fr

e Highlights
• Château (18th century): Art gallery: 
+33 (0)6 81 19 65 53.
• Romanesque church (12th century): 
Capitals decorated with narrative  
scenes, including the Twenty-Four  
Elders from Revelation and scenes from 
the Old and New Testaments; crypt,  
12th–16th-century frescoes representing 
the instruments of the Passion and 
various scenes from the lives of Christ  
and Mary; painted wood Virgin (12th 
century); guided tour daily in summer:  
+33 (0)2 54 47 85 06.
• “Villa Algira,” Maison de George Sand: 
Collection of the author’s personal effects 
in her former vacation home:  
+33 (0)2 54 47 70 16.
• Musée Serge Delaveau: Collection  
of works by the painter who lived  
at Gargilesse. Further information:  
+33 (0)2 54 47 85 06.

K Accommodation
Hotels
Les Artistes: +33 (0)2 54 47 84 05.
Guesthouses
Le George Sand: +33 (0)2 54 47 83 06.
Le Haut Verger: +33 (0)9 53 54 17 78.
Gîtes
Further information: +33 (0)2 54 47 85 06 
www.gargilesse.fr
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Municipal campsite and chalets
La Chaumerette**: +33 (0)2 54 47 84 22.

 Eating Out
Les Artistes: +33 (0)2 54 47 84 05.
Auberge La Chaumerette:  
+33 (0)2 54 60 16 54.
Café de Dampierre: +33 (0)2 54 47 84 16.
Le George Sand, in summer:  
+33 (0)2 54 47 83 06.
La Palette, light meals: +33 (0)2 54 60 89 35.

 Local Specialties
Food and Drink
Goat cheese (Gargilesse).
Art and Crafts
Picture framer • Metalworker • Art 
galleries • Pottery • Jewelry • Sculptor.

 Events
May: Flower and farm produce market 
(2nd Sunday).
June–September: Concerts and 
exhibitions.
August: Free art exhibition in the street 
(Sunday before the 15th); harp and 
chamber music festival (3rd week).
September: Journées du Livre book fair 
(last weekend).

B Outdoor Activities
Swimming • Fishing • Walking: Routes  
GR Pays Val de Creuse and 654, Chemin 
de Compostelle (Saint James’s Way),  
and marked trails.

b Further Afield
• Gorges of the Creuse (1 mile/1.5 km).
• Lac d’Éguzon, lake (7 miles/11.5 km).
• Argenton-sur-Creuse (8½ miles/13.5 km).
• Crozant (11 miles/18 km).
• *Saint-Benoît-du-Sault (15 miles/24 km), 
see p. 41.
• Nohant-Vic (24 miles/39 km).

k Did you know?
George Sand wrote of Gargilesse, where 
her dry-stone house, Villa Algira, provided  
a contrast to her grander mansion at 
Nohant: “While waiting for fashion to 
extend her scepter on this rustic solitude,  
I am careful not to name the village  
in question: I simply call it my village,  
as one might speak of one’s discovery  
or one’s dream.”
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The roses of Picardy
Oise (60) • Population: 97 • Altitude: 617 ft. (188 m)

On the border between two villages that were once rivals, the houses 
in Gerberoy combine Normandy and Picardy traditions, featuring 
wattle-and-daub half-timbering and brick slabs. 

The village, on the edge of the Pays de Bray, acquired a castle 
in 922 at the instigation of the viscount of Gerberoy. His son and 
successor completed the structure with the addition of a keep, a 
hospital, and a collegiate church in 1015. Given its strategic position 
at the crossroads of two kingdoms, the village of Gerberoy was 
soon coveted and contested. The square tower that controlled the 
curtain wall is the only remnant of the castle that once adjoined 
the collegiate church of Saint-Pierre. Rebuilt in the 15th century 
after having been burned by the English, the latter still contains 
treasure in its chapter house. From the tower gate can be seen, 
down below, the paved courtyard and house that hosted Henri IV 
in 1592 after he was wounded at the Battle of Aumale. Captivated 
by “the silent Gerberoy,” the postimpressionist painter Henri Le 
Sidaner (1862–1939) created beautiful Italian-style gardens here 
that are visible from the ramparts, and helped to make  Gerberoy a 
village of roses, which have been celebrated every year since 1928.

By road: Expressway A16, exit 15–
Beauvais-Nord (12 miles/19 km); 
expressway A29, exit 16–Hardivillers  
(20 miles/32 km). By train: Marseille- 
en-Beauvaisis station (6 miles/9.5 km); 
Milly-sur-Thérain station (7 miles/11.5 km); 
Beauvais station (14 miles/23 km).
By air: Beauvais-Tillé airport (16 miles/ 
26 km); Paris-Roissy-Charles de Gaulle 
airport (63 miles/101 km).

Tourist information—Picardie Verte  
et Ses Vallées: +33 (0)3 44 46 32 20 or 
+33 (0)3 44 82 54 86
ot.picardieverte.free.fr / www.gerberoy.fr

e Highlights
• Collégiale Saint-Pierre (11th and  
15th centuries): 15th-century stalls.
• H Jardins Henri Le Sidaner: Designated 
a “remarkable garden” by the Ministry 
of Culture; terraces of the old fortress 
transformed into 1-acre (4,000 sq.-m) 
gardens by the artist Le Sidaner; artist’s 
studio/museum: +33 (0)3 44 46 32 20.
• Jardin des Ifs: Award-winning garden 
unique in France for the age and size of  
its yew trees: +33 (0) 6 11 85 57 04.
• Musée Municipal: Archeology, crafts, 
and paintings and drawings by Le Sidaner.
• Village: Guided tour for groups all year 
round by appointment only:  
+33 (0)3 44 46 32 20.

K Accommodation
Guesthouses
Le Logis de Gerberoy   :  
+33 (0)3 44 82 36 80.

 Eating Out
Les Remparts****, restaurant and tea 
room: +33 (0)3 44 82 16 50. 
IF, local bistro: +33 (0)6 11 85 57 04.
Le Vieux Logis, restaurant and tea room: 
+33 (0)3 44 82 71 66.
Tea rooms and light meals
L’Atelier Gourmand de Sarah:  
+33 (0)6 73 19 02 06.

Les Jardins du Vidamé: +33 (0)3 44 82 45 32.
La Terrasse: +33 (0)3 44 82 68 65.

 Local Specialties
Art and Crafts
Rose products (soaps, preserves, candles), 
potter.

 Events
April–September: Art and crafts 
exhibitions.
June: Moments Musicaux de Gerberoy 
music festival; Fête des Roses (1st Sunday).
November: Country market (last Sunday).

B Outdoor Activities
Walking: Route GR 125 and 3 marked trails •
“Histoire et Histoires” heritage trail from 
Gerberoy to Songeons.

b Further Afield
• Picardy valleys: Songeons; Hétomesnil; 
Saint-Arnoult (6–25 miles/9.5–40 km).
• Pays de Bray, region: Saint-Germer-de-Fly 
(8 miles/13 km).
• Forges-les-Eaux (22 miles/35 km).
• *Lyons-la-Forêt (22 miles/35 km),  
see pp. 29–31.



L
a

va
rd

in
  

Lo
ir

-e
t-

C
h

erLavardin
Grottoes and Gothic architecture
Loir-et-Cher (41) • Population: 220 • Altitude: 262 ft. (80 m)

This village, near where the poet Ronsard was born in 1524 (the Prom-
enade du Poète that runs along the Loir river is named after him), 
bears the marks of centuries of occupation, from prehistoric cave com-
plexes to the Renaissance and beyond. Lavardin became famous when 
it withstood Richard the Lionheart’s attack in 1118, thanks to its castle’s 
tiered defenses. However, the lords of the region were not in a position 
to fight back when they faced Henry IV—the king of Navarre—and 
his troops. Furious when his subjects refused to convert to Protestant-
ism, the young king and the duke of Vendôme destroyed the fortresses 
of Montoire, Vendôme, and Lavardin. Today, the castle ruins command 
the village from the top of a limestone cliff. A tufa-stone Gothic bridge 
with eight arches spans the Loir. Standing tall at the heart of the village 
is the Romanesque church of Saint-Genest, whose nave and choir are 
decorated with murals from the 12th and 16th centuries. Almost every 
period of history has left its mark on Lavardin, which blends troglo-
dyte, Gothic, and Renaissance houses. White façades rub shoulders 
with half-timbered houses topped with flat tiles. Larvardin also boasts 
the only grottoes in France in which, according to a widely held legend, 
a powerful druidic sect indulged in bloody sacrificial rites.

By road: N10 (7 miles/11 km); expressway 
A10, exit 18–Château-Renault (21 miles/ 
34 km). By train: Vendôme station  
(16 miles/26 km); Vendôme TGV station  
(19 miles/31 km). By air: Tours-Saint-
Symphorien airport (32 miles/51 km).

Tourist information—Vendôme-
Vallée du Loir: +33 (0)2 54 77 05 07
www.vendome-tourisme.fr
Town hall: +33 (0)2 54 85 07 74
www.lavardin.net
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